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di/by Gianluca Luciani

Cavallo è la perla più esclusiva dell’Arcipelago di Lavezzi, a poche 

miglia dalla Corsica, nel cuore delle mitiche “bocche”: spiagge 

bianchissime, calette nascoste tra le rocce levigate di granito e 

una natura incontaminata.

Il porticciolo, inserito con garbo nell’incomparabile bellezza del 

luogo,offre riparo e servizi senza alterare la natura circostante. 

Scesi a terra, la golf car elettrica e la bicicletta sono i soli veicoli 

usati nelle stradine in granito e terra battuta per non contaminare 

il profumo e la purezza dell’aria.

Il fascino di Cavallo ti  pervade subito e passeggiando per l’isola 

scopri angoli di paradiso in terra: la bianca spiaggia di cala di 

Palma col suo mare turchese è al pari di un atollo tropicale. Il 

profumo dell’erica, del mirto e del ginepro ti accompagnano in ogni 

luogo per ricordare che sei in un posto speciale: l’isola, privata, 

accoglie un centinaio di ville, di facoltosi e fortunati residenti, di-

scretamente inserite nel territorio, spesso con i tetti in granito a 

volte difficili da distinguere nel paesaggio. Il mezzo migliore per 

godere le sue coste piene di secche e scogli affioranti è il tender: 8 

miglia marine di emozionanti visioni, trattenendo continuamente 

la voglia di tuffarsi in un’acqua ostinatamente turchese.

Godere della bellezza di Cavallo è un privilegio riservato a pochi: 

o siete con la vostra barca in porto oppure ospiti dei fortunati re-

sidenti. Oppure siete clienti dell’unico, esclusivo Hotel & SPA des 

Pecheurs, che gode di una posizione fantastica, circondato da un 

mare cristallino, con stanze e suite, dotate di ogni comfort, che si 

Lat. North 41° 21’ Long. East 9° 15’
The coordinates for paradise
Cavallo is the most exclusive gem in the Lavezzi Archipelago, just 

a few miles from Corsica, in the heart of the mythical “Bocche”: 

gleaming white beaches, alleys hidden among the polished granite 

and uncontaminated nature. 

The small harbor, elegantly inserted in an area of incomparable 

beauty, offers shelter and services without altering nature. On land, 

the electric golf cart and bicycle are the only means of transporta-

tion used along the granite and dirt roads so that even the scent and 

purity of the air are not contaminated. 

The charm of Cavallo enters the soul. A walk around the island 

allows one to discover hidden angles of a paradise on earth. The 

white beach of Cala di Palma with its turquoise sea is a tropical 

atoll. The scent of the heather, myrtle and juniper accompany you, 

reminding you that you are in a special place. This private island 

is home to a hundred or so villas owned by the wealthy, fortunate 

residents, the buildings discretely inserted into the environment 

and often topped with granite roofs that blend into the landscape 

making them difficult to distinguish. The best way to enjoy the coasts 

with its shoals and reefs is with a tender. The area offers 8 nauti-

cal miles of breathtaking views and one needs an iron will to resist 

the temptation to plunge into these obstinately turquoise waters. 

Enjoying the beauty of Cavallo is a privilege for only a few: either you 

have your own boat in the harbor or you are a guest of one of the 

lucky residents… or you are a client of the unique, exclusive Hotel & 

SPA des Pecheurs, located in a fantastic position, surrounded by a 

Lat. Nord 41° 21' Long. Est 9° 15'

Le coordinate del Paradiso

1.

1 . Relitto a Cala di Palma

2 . Hotel Des Pechêur

2.
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F a l s o  t e s t o confondono tra le rocce levigate dal vento, immerse in una 

natura esaltante. L’ hotel offre un Centro benessere dotato 

di sala fitness, sauna, sale massaggi ed estetica, idromas-

saggio e talassoterapia oltre a fornire l’opportunità di pra-

ticare diving, vela, wind surf, tennis.

Cavallo è un microcosmo, chiuso e privilegiato: un mondo 

per pochi fortunati che la amano e la vogliono preserva-

re intatta il più a lungo possibile; un’oasi di semplicità 

quasi spartana anche se in agosto, quando scendono dalle 

barche i nomi più altisonanti del jet-set internazionale, si 

concede un momento di sfarzo e mondanità, spazzato via 

al primo avviso di forza sette sulle Bocche di Bonifacio.

E cosi, in poco più di quarant’anni di vita turistica, l’isola di 

Cavallo è sempre riuscita a preservare il suo fascino.

Il porto di Cavallo, spettacolare per la sua posizione, ospita 

200 imbarcazioni fino a 35 metri ed è contattabile a mezzo 

canale 9 VHF.

Da Francois, il pescatore, tutti i giorni pesce fresco.

Si può trascorrere una giornata a fare shopping nella 

splendida Bonifacio, grazie ai servizi di traghetto Cavallo 

-Piantarella. Per gli appassionati, il suggestivo campo 

di golf di Sperone, a 15 minuti di navigazione dal Porto di 

Cavallo. 

www.hoteldespecheurs.com

www.portodicavallo.it

crystal-clear sea. With rooms and suites that offer all the com-

forts, the hotel blends into the wind-polished rock, set in lofty 

nature. The hotel offers a wellness center with fitness room, 

sauna, massage and beauty rooms, hydromassage and thalas-

sotherapy and it is possible to go diving, sailing, wind surfing 

and to play tennis. Cavallo is a closed, privileged microcosm: a 

world for the privileged who love it and want to preserve it intact 

as long as possible. This is an oasis of nearly Spartan simplic-

ity, even in August when the stars of the international jet-set 

alight, allowing themselves a moment of fun and worldliness, 

leaving the place later, swept away at the first warning of force 

seven winds at the Bocche di Bonifacio. And thus, in just over 

forty years of tourist life, the island of Cavallo has always suc-

ceeded in preserving its charm.The port of Cavallo, spectacular 

for its position, can accommodate up to 200 35-meter craft and 

can be contacted by channel 9 VHF. At Francois’, the fisherman, 

fresh fish every day. Thanks to the Cavallo-Piantarella ferry-

boat service, it is also possible to spend the day shopping in the 

splendid town of Bonifacio. And for golf lovers, the suggestive 

Sperone golf course is just a 15 minute sail from the Cavallo 

harbor.
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3 . Costa ovest

4 . Vista aerea

5 . Sperone, campo di golf

6 . H. d. P. suite sul mare 

7 . Il porto turistico

8 . Suggestioni notturne

9. Cala di Palma


